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NECROLOGIA 

AL\v"IN KUHN 
(I902-Ig68) 

Deber de amistad y deber de gratitud me mueven a escribir estas lineas eu 
·memoria de aqu~l gran romanista, excelente profesor y hombre bueno que fue 
A. Kuhn. Nuestra amistad duró muy poco, pero lo suficiente como para que 
pudiera apreciar eu él la humildad del ,·erdadero hombre de ciencia y la cordia
lidad del buen maestro. Hasta el 26 de julio de 1967 A. Kuhn para n1i era, ante 
todo, el nombre del autor de un libro que marca un hito cu la historia del estudio 
de las ha!Jlas vivas románicas y, particularmente, de las ha!Jias vivas iucrorrom{L
nicas: Dcr hocharagonesische Diale!lt; pero en esta fecha nadó nuestra amistad, 
y durante Wl mes de provechoso trabajo se fue haciendo más sólida en largos 
paseos y charlas por las calles, parques y alrededores de la ciudad de Sinaia (Ru
mania). Era en estos ratos de esparcimiento cuando se me imp01úa, me comunicaba, 
su nunca aprendida lección de cordialidad y de entusiasmo; era en las horas de 
clase cuando a todos 1,1os daba, sin pretenderlo, su lección de sencillez: como w1 
joven animoso, sin prefcrendas ni distingos, empezó sus estudios de rumano a 
la edad de 65 afios. ¡Era tocio un ejemplo oírle contestar a las preguntas de la 
profesora con respeto cordial y segura precisión! Mi gratitud comienza en el 
misn10 instante en que empezó a dispensarme su amistad y su enseñanza. Pocas 
semanas después de habemos despedido en Bucarest recibí •El último ejemplar. .. , 
al mismo tiempo recuerdo de las semanas de Sinaia", que le quedaba de su ya citada 
obra, ejemplar lleno de notas manuscritas, de correcciones de erratas, de referen
cias y de nuevos límites sobre algunos mapas, como corrientemente sucede en w1 
libro que se convierte en auténtico instrwnento de trabajo. 

* * * 

I~a obra científica de A. Kuhn podemos agruparla bajo dos grandes rúbricas: 
la de investigación románica personal y la de síntesis crítica y bibliográfica. 
Su obra de investigación no queda reducida a su propios trabajos, sino que abarca 
también su actividad como ~Arúmator und Leiter einer stattlichen Reihe von 
seinen Iru1sbrucker Schtilem ausgeführter Untersuchungem (C. Th. Gossen, 
Nacllmf Alwin J(uhn, ZRPh, 1968, 84, p. 694). puesto que la planificación y el 
objetivo de estas investigaciones habían sido concebidos por él. 

A su vez, los trabajos científicos románicos de Kuhn, de investigación personal, 
pueden agruparse por dominios lingüísticos (Hísparúa, Galia, Retia, Sardinia) · 
y por canJpos científicos (Lexicografía, Geografía Lingüística, Dialectología, 
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Onomástica, Fonética y Morfología Históricas, etc.). En esta Revista, dada su 
naturaleza, parece indicado destacar solamente su contribución al estudio de las 
hablas y onomástica altoaragonesas y su obra critico-bibliográfica Die Yomanis
chen Spyachen, en cuanto que en su capitulo dedicado al Iberorrománico se ocupa. 
de la varia bibliografía aparecida sobre la historia, la onamástica, las hablas 
vivas, etc., aragonesas. 

Parece no caber duda <le que la obra capital de Kuhn es Der lzocharagonesische 
Dialekt, Leipzig, 1936 (=RLiR, 1935. 11, pp. 1-312), que mereció una extensa 
e interesantísima reseña por parte de Rohlfs, Zum aragonesischen, ZRP/1, 1938, 
58, pp. 552-559, y a la que contestó Kuhn e.tl su Das aragonesische PeYfekt. AYag. 
-ll- -ts-, Z RPh, 1939, 59, pp. 73-82. El libro de Kuhn, además de su valor intrínseco, 
posee el ele haber suscitado un crecido interés, cutre otras muchas, por cuestiones 
tan atrayentes como la génesis de los imperfectos en -iba de las conjugaciones 
en -er, -ir, la de los perfectos en -ié de las mismas conjugaciones y la del cambio 
-ll-> -ts- (!l!auuel Alvar, El imperfecto •ibat en español. Homenaje a Fritz Krüger, 
l\Iendoza, 1952, pp. 41-45; \V. D. Elcock, The evolution of -ll- in the AYagonese 
dialect, Zaragoza, 1950, y su traducción al español por Blanca Periñán en A FA. 
1961-62, XII-XIII, pp. 289-297). 

En el mismo año de 1935. en que apareció tan importante libro, publicó sus 
Sltulien Zllm IVortschatz Jlocharagons, ZRPJ¡, 1935. 55. pp. 561-634. cumplida 
primicia del abundautísimo material léxico que hahia recogido durante su estancia 
en el Pirineo aragonés, y que le siguió siendo fuente de interesantes trabajos. hasta. 
el mismo 1968: Der laleinische Wortsc/¡atz zwischen Garonne und Ebro, ZRPh, 
1937. 57. pp. 326-365; Zur Gruppe span. quejigo, dial. cajigo 'Eichenart', ASNS, 
1938, 174. pp. 199-203; Zu den Flttrnamen Hoc/¡aragon.~. Homenaje a Fritz Krüger, 
Mendoza, 1952, pp. 47-56; Stwlien zum Wortschatz von Hochamgon (TieYwelt), 
Serta Romauica, Pestschriít G. Rohlfs, Tübingen, 1968, pp. 157-170, y Die Pflan
.:rmlamen i11 Hocltaragon. Fcstschri(t W. von \Vartburg zum 8o. Geburtstag, 
Tül>ingcn, 1968, II, pp. 1.¡7-174· 

I.a tesis que el Prof. Kuhn expone en su breve monografía El aragonés, idioma 
pireuaico, Zaragoza, 1950, publicada también en las Actas del Primer Congreso 
l11lernacional de Pirineístas •. es que el Alto Aragón presenta, a juzgar por textos 
fonéticos, léxicos y topo1úmicos, una unidad lingüística anterior a la romanización 
que se defiende de la innovación lingüística que ella representa «Como baluarte _ 
del idioma indígena en que se rompe la primera oleada dellatin afluyente& (p. 6). 
En la segunda oleada la diptongación románica, que antes fue rechazada, alcanza· 
el corazón de la comarca, pero los hábitos lingüísticos son todavia lo suficiente
mente fuertes como para dmpouerse al material de la lengua romana," produ
ciendo fonnas híbridas como Aqui/ué, Patemoi, etc.o (p. 7); la última etapa, es 
decir, la que impone fenómenos fonéticos posteriores a la diptongación o etapa 
de castellanización, ya no alcanza a detenuinadas comarcas del actual territorio 
yasco-navarro •cuyos nombres indígenas no han participado en ninguno de los 
conocidos cambios fonéticos románicos• {p. 8). 

Después de analizar los rasgos fonéticos y morfológicos que el altoaragonéS 
tiene en comím con otras lenguas y dialectos peninsulares no castellanos y extra
peninsulan•s, pasa a examinar el léxico característico de ambas vertientes del 
Pirineo, dontlc pudo haberse constituido un Estado •representante de viejas 
condiciones éhúcas en ambos lados del Pirineo& (p. I9) y ccuya lengua nos queda 
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como precioso resto, el últiplo pilar de un puente lingüistico derrumbado, que 
antiguamente, en el tiempo romano, gótico y mozárabe, trazaba su rumbo hacia 
el occidente de la peninsula hispánica• (p. 19). 

Veinte años se cumplen ahora dela aparición de su útil y valioso libro Die 
romanischen Sprachen, Bern, 1951, guia bibliográfico-sistemática en la que en 
las páginas dedicadas a reseñar las obras y los artículos de mayor interés dialec
tol6gico, recoge y sintetiza los aspectos y los puntos más sobresalientes de la bi
bliografía científica sobre el aragonés aparecidas entre 1939 y 1950 (pp. 393-400). 

En 1960 publicó su Sintaxis dialectal del Alto Arag6n en la Misceldma filológica 
dedicada a Mons. A. Griera, San Cugat del Vallés-Barcelona, 196o, II, pp. 9-22. 
Se trata de unas notas sintácticas altoaragonesas, chesas concretamente, basadas, 
en primer lugar, en el estudio de las obras dialectales de Domingo 111iral y Vere
mw1do Méndez Coarasa, y, en segundo lugar, en la observación directa del habla 
viva: utilización de haber por tener, concorda.11cia de participio y complemento 
del tipo la carta que heba empezada, presencia de ser y haber en la flexión de los 
tiempos compuestos de los verbos reflexivos y pronominales: nre so quedazl pres
hinando, empleo de ser con los verbos de movimiento: d/as sen son idas, de ser + 
+ estar + sust. en sintagmas flexionales donde el español utiliza haber + ser + 
+ sus t.: soz estaus testigos, etc.; aparición indistinta de ser y estar: vu.sotros que 
soz hoy crios y q~t' hez a 'star hombres, en do son, etc. Construcciones de fu t. a base 
de llaber a + inf.: la probe nmller q~t' lla fer, con elisión de la a por encontrarse 
en hiato, muo de los casos de la Romanía en los que el movimiento giratorio sin
tético-analítico de la formación del futuro juega su papelo (p. q). 

Destaca el autor la tendencia sintáctica pirenaico-aragonesa a eliminar de 
la frase ciertos elen1entos que no son absolutamente indispensables para su com
prensión, eliminación que va desde los artículos, preposiciones y conjunciones 
hasta las formas finitas del verbo, que aparecen sustituidas por formas infinitas: 
eliminación del genitivo preposicional, del articulo, del vcr!Jo auxiliar, de la con
jwlciÓn que, cte. Contrariamente, también se <la en chcso la perífrasis y la ampli
ficación explicativa: empleo de de cuasi-partitivo: tre u cuatm de trufas tempraaas 
(p. 20), de los derivados de inde e ibi con variadas significaciones, de articulo 
más posesivo. 

En resumen, el articulo es el estudio descriptivo de una gavilla de peculiaridades 
sintácticas observadas casi exclusiva111ente eu el cheso <le no escaso interés. 

Por último, quiero destacar las publicaciones Studien zma Wortschatz t·on 
Hocharagon (Tierwelt) y Die Pflanzennamen in Hochamgon, anteriormente citadas, 
porque bajo el titulo de Estudios sobre el léxico del Alto Aragón (Animales y plantas) 
han aparecido en A FA, 1965-66, XVI-XVII, pp. 7-55, pero publicados en 1970. 

Estos dos estudios sobre el léxico del Alto Aragón son muy Ya!iosos por la 
cantidad de material recogido y confrontado, pero hay que utilizarlos con precau
ción porque algwla5 veces las relaciones entre palabras y cosas no son del todo 
exactas, posil>lemente porque quedaron faltos de la última lectura y corrección 
del maestro. JoSÉ 1\IONVÉJAR (Granada). 
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